
B1.5.2 Höfliche Fragen: könnten, würden 
Domande cortesi: könnten, würden

 

Domande cortesi con Konjunktiv II come könnten, würden suonano più
indirette e professionali.

1. könnten, würden si usa per creare distanza.
2. Si pone una domanda: il verbo va per primo.
3. Suona più cortese rispetto al presente.

Direkt (Diretto) Höflich (Cortese) Beispiel im Meeting (Esempio in riunione)

Struktur Verb + Sie + Infinitiv Könnten Sie helfen? (Potreste aiutare?)

Wollen Sie...?
(Vuole...?)

Würden Sie...? (Vorrebbe
...?)

Würden Sie einen Vorschlag machen? (Vorrebbe fare una
proposta?)

Machen Sie...? (Fa...?)
Könnten Sie...? (Potreste
...?)

Könnten Sie die Änderung erklären? (Potreste spiegare la
modifica?)

 

Können Sie...?
(Può...?)

 

Könnten Sie...? (Potreste
...?)

 

Könnten Sie das Angebot darstellen? (Potreste presentare
l’offerta?)

 

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. __________________ Sie bitte den Abgabetermin bestätigen?   (Potrebbe per favore confermare la
scadenza di consegna?)  

a.   Könntest  b.   Könnten  c.   Können  d.   Würden

2. __________________ Sie einen Vorschlag für das Budget machen?   (Potrebbe fare una proposta per il
budget?)  

a.   Würden Sie zu  b.   Würdet  c.   Würden  d.   Könnten

3. __________________ Sie die Änderung auf der Folie kurz erklären?   (Potrebbe spiegare brevemente la
modifica sulla diapositiva?)  

a.   Können  b.   Könntest  c.   Könnten Sie zu  d.   Könnten

4. __________________ Sie mir das Angebot bitte noch einmal darstellen?   (Potrebbe per favore illustrarmi
di nuovo l’offerta?)  

a.   Würden Sie  b.   Würde  c.   Könnten  d.   Würden

1. Könnten 2. Würden 3. Könnten 4. Würden

2. Riscrivi le frasi 

1. (Könnten) Können Sie mir bitte die Präsentation schicken?
______________________________________________________________________________________________________________
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(Potrebbe mandarmi per favore la presentazione?)
2. (Würden) Wollen Sie kurz den Zeitplan erklären?

______________________________________________________________________________________________________________
(Vorrebbe spiegare brevemente la tabella di marcia?)

3. (Könnten) Machen Sie bitte einen Vorschlag für die nächste Sitzung?
______________________________________________________________________________________________________________
(Potrebbe per favore fare una proposta per la prossima riunione?)

4. Können Sie die Änderung im Vertrag kurz darstellen?
______________________________________________________________________________________________________________
(Potrebbe illustrare brevemente la modifica nel contratto?)

1. Könnten Sie mir bitte die Präsentation schicken? 2. Würden Sie kurz den Zeitplan erklären? 3. Könnten Sie bitte einen
Vorschlag für die nächste Sitzung machen? 4. Könnten Sie die Änderung im Vertrag kurz darstellen?

3. Correggi l'errore 
1. Könnten Sie bitte schicken den Projektplan?

_____________________________________________________________________________
Potrebbe per favore inviare il piano di progetto?

2. Sie würden mir das Angebot kurz darstellen?
_____________________________________________________________________________
Potrebbe illustrarmi brevemente l’offerta?

1. Könnten Sie bitte den Projektplan schicken? 2. Würden Sie mir das Angebot kurz darstellen?

Zwei | 2


